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Cicipu ([tfitfipu], ISO 639-3 code awc) is spoken by approximately 20,000 people in
northwest Nigeria, with the main language area straddling the boundary between Kebbi
and Niger states. The language belongs to the Kambari subgroup (not Kamuku as stated by
Lewis, Simons & Fennig 2013) of Kainji (Benue-Congo), although it is heavily influenced by
the lingua franca Hausa, in which almost all speakers are fluent. There are several identifiable
dialects, with native speakers of Cicipu generally listing seven. Of these, Tirisino is the
most prestigious and least endangered dialect, and this is the one presented here. Tikumbasi
is the most divergent of the dialects, with the /o/ vowel in the other dialects consistently
corresponding to /e/ in Tikumbasi (for example /p6:pd/ ‘hello’ ~ /pé:pe/, /tfik6:to/ ‘drum’
~ /tfik™é:te/). The distinction between /0o/ and /o/ has been lost in Tikumbasi.

The analysis presented in this Illustration is based on a database of 1400 nouns and verbs
not identifiable as loanwords, as well as approximately ten hours of recorded and annotated
text. This material was collected during four field trips by the author between 2006 and
2011, funded by the Hans Rausing Endangered Languages Project, the University of London
Central Research Fund, and the Kay Williamson Educational Fund, and is available online at
www.cicipu.org. For further details on the language see McGill (2009).

Most of the recordings accompanying this account were provided by Tirisino speakers
Markus Yabani and Musa Danjuma. At the time of recording, both men were in their 30s
and they had lived all their lives in the Tirisino village of Inguwar Rogo, near Sakaba. Some
supplementary recordings were provided by Ibrahim Danjuma, Mohammed Mallam, Garba
Daniel, and Yabani Ga’allah of the same village. The orthography used in this paper was
approved by representatives of the Cicipu community in Sakaba, April 2010.

Consonants

Gonsonant phonemes

There are 27 consonant phonemes in Cicipu. This number has been arrived at by counting
/K, 1g™1, 171, 12, /h™/, and /hY/ as single phonemes with secondary articulations, rather than
as two-phoneme sequences. This analysis has been adopted in order to avoid admitting onset
clusters, which are otherwise absent in the language (see Hyman 1975: 96 for similar logic
applied to Igbo); an alternative analysis would be to say that there are only 21 consonant
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phonemes, and to stipulate /kw/, /gw/, /?w/, /?j/, /hw/, and /hj/ as the only permissible onset

clusters.

Bilabial

Labio-
dental

Alveolar

Post-
alveolar

Palatal

Velar | Labial-

velar

Glottal

Plosive

p b
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Affricate
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Nasal
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Fricative
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Every noun word in Cicipu consists of an obligatory noun prefix followed by a stem. In
the following list, the relevant phonemic contrasts are the root-initial ones, given after the

hyphen.

CONSONANT

- oo
€ < Wé‘?\"fl

e Eabl{egia]

e, U’&—::Z 2

8

-

TSEBN® <P B

PHONETIC

upatfi
kabara
katada
kadaba
makantu
mak%a?a
ugala
mag“awa
tfivadi
VaTVA:
m3P5v5
katfa:tfuwa
k“udzéne
mabasa
udanga
kamanga
inama
karakatau
kavara
k™usaju
aza

tfthavi

ahia?a

PHONOLOGICAL

u-patfi
ka-bard
ka-tada
ka-daba
ma-kanti
ma-k%vava
u-gala
ma-g¥awa
tfi-2adi
VaTVA:
md-25%5
ka-tfa:tfuwa
ku-dzéne
ma-6asa
u-danga
ka-mang4
1-ndma
ka-ra | katau'
ka-vara
ku-saji
a-za
tfi-havi

a-hia?a

ORTHOGRAPHIC

upaci
kabara
katada
kadaba
makantu
makwa'a
ugalu
magwawa
ci'adi
'wa''waa
mo'ye'ye
kacaacuwa
kujene
mabasa
udanga
kamanga
inama
karakatau
kavara
kusayu
aza
cihavi

ahya'a

GLOSS

difficulty

old man

palm (of hand)
bush/countryside
knife

orphan

side
deaf/mute

trap

houses

fish

fine loincloth
river

mole (on skin)
tree

rope

meat

heel

goat hut

spear

people
scratching

arrows

! Evidence for downstep can be seen in the phrase /ka-rd| kdtdu ke/ [kardkatau k'¢] ‘it’s a heel’.
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] kajaju ka-jaju kayayu root
w mawa: ma-waa mawaa dog
1 kalana ka-lana kalana scar

The phoneme /h*/ is marginal in Cicipu. So far it has only been found in the time adverb
/h%a?3a/ ‘day before yesterday’ and a number of verbs borrowed from Hausa (e.g. /h%aira/
‘start’ from Sokoto Hausa Awara; compare fara in standard Hausa).

Allophonic variation

As well as the labialised and palatalised phonemes which appear in the consonant chart above,
there are a number of non-phonemic allophones with these modifications. /m/, /v/, and /s/
have labialised allophones [m™], [v*"], and [s%] before the rounded vowels /o/, /o/, and /u/,
while /k/ and /g/ have palatalised allophones [k’] and [¢']. [k’] occurs before both front vowels
/i/ and /e/, whereas [¢/] has only been found before /i/ (contrast /kek:&i/ [kiek:é1] ‘clapperless
bell” with /gédu/ [gédu] ‘above’). Examples follow:

Labialised and palatalised allophones

ALLOPHONE  PHONETIC PHONOLOGICAL ~ ORTHOGRAPHIC ~ GLOSS
m kaménga ka-méng4 kamanga rope
m¥ kVog™iim™5  ko-gimé koggumo log
v kavara ka-varé kavara goat hut
v k™ ov¥eitfi ko-vétfi kovooci wild custard apple
v¥am®©d vim)d voomeo monkey
S k™usaju ku-saju kusayu spear
sv akif:s™o a-ki:sé okiiso? spirits
us™a u-sd: useo he/she drank
k makanti ma-kanti makantu knife
K akdi:s™o a-ki:s6 okiiso spirits
Wekdé kek:ét kekkei clapperless bell
g ugalu u-galu ugalu side
g sing'i singi singi hair

Before rounded vowels /k/, /g/, /?/, and /h/ do not appear to contrast with their labialised
counterparts, and so the underlying consonant in such sequences cannot be determined.
Similarly before front vowels /?/ and /h/ do not contrast with their palatalised counterparts. For
the phonological transcriptions in this paper, in such cases of neutralisation I have (arbitrarily)
chosen the unmodified phonemes (i.e. /k/, /g/, /?/, /h/).

There are only two phonemic nasals in Cicipu, /m/ and /n/. All nasal-consonant (NC)
clusters in Cicipu are homorganic, with [n] and [m] occurring before velar and labio-dental
consonants, respectively. Examples follow (see below for [m]):

Homorganic nasal-consonant clusters in Cicipu

CLUSTER PHONETIC PHONOLOGICAL ORTHOGRAPHIC GLOSS
mb k¥6g™:ombd  ké-g:ombd koggdombo bat

nt makantud ma-kantd makantu knife
ng kamanga ka-manga kamanga rope

Morpheme-internal NC clusters are only found when the C is a plosive and the cluster
occurs after a nasal vowel; in fact the nasal component could be argued to be absent

2 In the accompanying recording this word is pronounced with a careful [a] prefix. In normal speech vowel
harmonisation would make [0k’{:s¥6] a more likely pronunciation.
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phonologically (see McGill 2009: 109—-111 for details). Thus, [mv] clusters are only found
across morpheme boundaries e.g. /mi-vari/ [Mvari] ‘wild dogs’, where the root /-vari/ follows
the syllabic NCS5 prefix /m/.

Ungeminated /r/ is realised as a flap [r], both utterance-initially and utterance-medially,
as in /riba/ [rib64] ‘sink!” and /ka-rd| kéatdu/ [kardkatau] ‘heel’. A long /r/ is realised as
an approximant [1] as in /r: &/ [1&1] ‘towns’, optionally followed by a flap [c], for example
/ké | -r:éi/ [kSarei] ‘of-towns’. Sometimes /r/ surfaces as a mild retroflex/post-alveolar [(]
(this can be heard especially in the [k&1r&i] token accompanying this paper, which might be
transcribed [kautel]) Unlike in Hausa (Newman 2000: 394-395), there is not believed to be
a phonemic distinction between coronal and post-alveolar flaps.

The approximants /j/ and /w/ have nasalised allophones [j] and [W] which occur in the
nelghbourhood of nasalised vowels, as shown by /ku-juja/ [kK™ujuji:] ‘sand’ and /d-waiwa/
[UWarwa] ‘recovering’, respectlvely

The bilabial plosives /p/ and /b/ sometimes undergo lenition to [¢] and [B] when they
occur intervocalically, especially in quick speech. For example, /japl/ ‘two’ may surface as
[jadu] and /dzi:bo/ ‘have breakfast’ as [d3i:fo].

The fricative [{] is non-phonemic, apart from in borrowings such as the Hausa loan
shawara [{dwara] ‘advice’. In native words the phone only occurs as a variant of /s/ before
[i] for some speakers, as in /ri:si/ [rd:fi] ‘rainy season’; the precise nature of the variation is
not understood.

Long consonants

All twenty-seven consonantal phonemes may be geminated, including the glottal fricatives
and plosives, and all of these geminates may be found word-initially. This is unusual cross-
linguistically (McGill 2012). Nineteen of these have been found root-initially in nouns:

Root-initial geminates in nouns

CONSONANT PHONOLOGICAL ORTHOGRAPHIC GLOSS

p: ka-p:ata kappata cave

b: ka-biinga kabbanga raffia palm stem
t: md-t:5ei motteri spurge plant, k.o.
d: ka-d:iri kaddiri stack

k: k\o-k:ﬁri/ kekkuri wizard, k.o.

k™: ma-k™idi makkwai legume, k.o.

g: k6-g:ombo koggombo bat

9" .

pé ka-2:1: ka'Ti terrapin

™

P

tfr ke-tfiémé kecceme deleb-palm

dz: ka-dz:iti kajji't tree, k.o.

b:

d: ké-dﬁmbfiu kaddimbau pool

m: ka-m:atuawi kammattiwi wizard, k.o.

n: ma-n:i mannu bird

r

Vi ko-vi6?u kovvo'l area with long grass
S ka-s:a _ kassa leaf

Z: ka-zija kazziya Isoberlinia doka tree
h: ka-h:iutfi kahhiiuci cloud

h™:

h:
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01151

Time (s) Time (s}

Frequency (Hz)

[
04211

Figure 1 ka-d:imbau ‘pool (eft) vs. d-danga ‘tree’ (right).

iE
w1 ma-wiaji mawwayi broken calabash
L: tfi-1:a cillu neck

The geminate implosive /di/ is realised with an almost complete glottal closure, as

evidenced by the apparently zero amplitude and very faint spectrogram bands of /k4-dt 1mbau/
‘pool’ in Figure 1, which contrast with those of /i-danga/ ‘tree’.

All except one of the gaps in the list of root-initial geminates in nouns above are covered
by the verb forms given in the list of word-initial geminates in verbs below. Although all
Cicipu verb roots begin with short consonants, the second person singular realis (2PS\RLS) is
formed by geminating the first consonant of the root, giving rise to a word-initial geminate.
This list contrasts the short consonants found in the imperative forms with the geminates
found in the 2PS realis forms. The realis forms are given in two contexts: utterance-initially
(e.g. /p:asa/ “you(s) crossed’), and then after the independent 2PS pronoun (PRO) /ivd/ (e.g.
v p:dsa/ ‘YOU(S) crossed’).

Geminates occurring word-initially in verb forms

PHONOLOGICAL
CONSONANT  IMPERATIVE 2PS\RLS 2PS.PRO 2PS\RLS  GLOSS
p: pasé p:dsa 1v) présa cross!
b: bal15 b:sl> iv3 bidld seek!
t: tan:a t:an:a 1v) t:dn:a come down!
d: dama d:dma iv) d:dma speak!
k: kaba k:aba iv5 kidba take!
k™ k“anta ni-k™anta®  1vs k™anta rap! (e.g. knuckles)

3 No recording was made of /k™:éntd/ ‘you(s) rap’. /ni-k™@nta/ means ‘when you(s) rap’. This word may
in fact be borrowed from Hausa Kwangwara ‘rap’.
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g gava g:dva iv) gidva kick!

g gYedé gMéde  ivogMéde  thank! (Hausa: gode)
' ?isanli  %isanu  ivd isanu  stand!

™ VA& ™ ivd ™Ma: pass!

o

tfr tfa tf:a: v tfha: give!

dz:  dsit:i6 dz:it:0 1v5 dz:it:0 blink!

6:  bangald Biangala  iv5 Biangala  slap!

d  dava didva iv) didva pound!

m: matd m:ata ivd m:dta give birth!
n:  naha n:aha ivd m:dha leave!

r ree rie?e 1v3 rie?e persuade!
v:  vasd vidsa iv) vidsa beat!

S suma stima 1v) siima run!

Z: z4: z:4: ivd z:a: find!

h:  heluwé hiéluwe ivd h:iéluwe  winnow!
h™: h“iél:re’l4 h“:arra  ivdh“éarra  start! (Hausa: fara)
h:  ha hiz: ivs hii: say!

J: ja Ji: iv) jia: arrive!

w:  wind wiiina ivd wilina sell!

I: lapa l:apa iv) L:dpa know!

No known verbs begin with/?:/, one of the rarer phonemes in the language, and so it is
not possible to demonstrate a long /?// here.

The data presented in the above list as well as in McGill (2012) show that there are
morphophonological reasons for postulating word-initial geminates; however, the precise
nature of the phonetic differences between word-initial short and long consonants is yet to be
investigated experimentally.

Vowels

Monophthongs

There are six contrastive monophthongs.

(=

\ ]

4 From Sokoto Hausa hwara ‘start’.
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Figure 2 Bark chart of Cicipu vowels.
VOWEL PHONOLOGICAL ORTHOGRAPHIC GLOSS
i n-u-piti n-upiti while he/she stepped
e peté pete! split!
a paté pata! beg!
u kudua kudu! throw!
0 kodo kodo! peck!
o) kdd3 kodo! cut down!

The Bark chart (Figure 2) shows the F1/F2 distribution of the vowels of a single male speaker,
measured in Hertz and based on thirty tokens of short oral vowels.

The lack of a high central vowel phoneme is unusual in (Western) Kainji, where most
other languages have two central vowels, /a/ and /s/. A schwa-coloured (i.e. centralised) vowel
does occur in Cicipu as an allophone [6] of /0/ in the environment _CV[+high], that is when
the next vowel in the word is /i/ or /u/. Examples include /kojongoli/ [kojong™oli] ‘k.o.
large ant’ and /dd:s0nt/ [dd:sonti] ‘swim!’. When such words are pronounced carefully, the
surface vowel quality is never [9] or [9].

/i/ may be optionally realised as [u] in the neighbourhood of a rounded vowel; the
following example shows both /gutu/ and /gitu/ in almost identical environments.

(1) h-gja &-2¢su gidtu niju-nd é-2esu gitu
3P-come\RLS 3P-again\RLS go_back\RLS send\RLS-VENT 3P-again\IRR go_back\IRR
‘they again sent for them to come back again’

Matters are further complicated by the influence of the approximant /j/ on a preceding /u/,
or conversely /w/ on a preceding /i/. For example, /guja/ ‘be able to’ is pronounced [g*ija]
(demonstrated by the verb form /igmija/ [ig:*1ja] ‘you(s) should be able to’; note verbs in
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Cicipu are inherently toneless — see below), and /ti-wdm¥/ ‘chieftaincy’ is pronounced [tu-
wdm3]. In general, the distribution of the high vowels /i/ and /u/ is problematic, just as in
Hausa (Newman 2000: 399-400).

Vowel length and nasalisation

All vowels contrast in both length and nasality. Short vowels are more common than long
vowels, by a ratio of approximately 7:1 in the lexicon. Oral vowels are considerably more
common across the lexicon than nasal vowels, with a ratio of about 5:1 in the words collected
so far. Examples are listed here:

VOWEL PHONOLOGICAL ORTHOGRAPHIC GLOSS

a dapéa dapa! burn!

a: gaita gaata! cut!

a ka?a ka'a! scoop out!
a ta: taal shoot!

e ke-ré?e kere'e tongue

e: tfi-rémne cireene fireplace
g X u-se?e usé'é he/she carved
&

i tfita cita! sting!

I tfista ciita! squash!

i ka-jfva kayiva vein

1 ka-hfvi kahfTivi navel

o tomé tomo! die out!

o tomo toono! come home!
i) ko-?uwo ko'Giwd hemp

o: mo-to: motdo saliva

2 jdnd yong! pull!

o tmd toome! chew!

3 ru-k37% ruk@'s pool

3 k>-k3: kokoo egg

u kb kurg! grow up!
w ku:ld kuula! call!

it ku-jigj fl: kuytiyliu sand

: ka-hhu:tfi kahhtiuci cloud

Diphthongs
Cicipu has the following diphthongs, all of which are falling (i.e. from an open to a closed
vowel quality): /ai/, /au/, and perhaps /ei/ and /eu/ (see below).

DIPHTHONG PHONOLOGICAL ORTHOGRAPHIC GLOSS

ai ma:dai maadai wonder
N r~3 ~ .
au ka-sau kasau grave (i.e. tomb)
el U-sei uséi pain
N R ~
eu ke-rézeu kerezéu cotton

5 There is one word in the corpus with a lengthened /&/. However, [bé:] ‘slowly’ is an ideophone and
therefore unsuitable for demonstrating phonological contrasts. /e/ is the least common vowel in Cicipu
and it seems likely that more data would fill the gap.
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Table 1 Vowel co-occurrence restrictions in CVCV noun
roots where V; and V5 are both short oral vowels
(Vy down the left, Vy along the top).

i e a k) ) u
i 17 1 25 2 20 17
e 5 11 13
a 21 40 14
) 6 17 8
o 3 9 3
u 8 1 9 1 9 14

Other than in borrowed words, diphthongs are limited to root-final position (of either
mono- or multi-syllabic roots). Thus, they differ from both short and long vowels in their
distributional properties: short vowels do not occur in monosyllabic roots, and long vowels
occur as the last vowel of a multi-syllabic root only rarely.

Almost all diphthongs are nasalised (discounting loanwords); the only two attested
exceptions involve /au/: /tf:4tf4u/ ‘ankle bracelet’ and /ka-rd| katau/ ‘heel’.

Evidence from related languages and loanwords such as /ka-nabai/ ‘account’ (Hausa
labari) and /ka-lizai/ ‘horse bit’ (Hausa linzami) suggests that Cicipu diphthongs have come
about due to the loss of a consonant which previously separated two different vowels.

The distribution of /ei/ and /eu/ is problematic, and it has not been possible to find good
contrasts with /€:/, with analysis hampered by the rarity of all of these sounds. In the examples
collected so far, [€1] occurs only after /d g k p s t/, [éu] occurs only after /n z/, and [&:] occurs
only after /b/. It would therefore be theoretically possible to analyse all of these as allophones
of /&/, reducing the number of diphthongs to two.

These sounds are analysed as diphthongs rather than vowel-glide sequences for
phonotactic reasons, since there are no unambiguous word-final codas in Cicipu. However, a
bi-syllabic analysis could also be appropriate.

Vowel harmony
There is widespread vowel harmony in Cicipu, of the kind called ‘total” by Aoki (1968: 142;
see also Hyman 1975: 234 on vowel copying/reduplication). This harmony is manifest not
just as a distributional constraint operating on all word classes within the lexicon but also as
an active process affecting many nominal and verbal affixes.

The six vowels can be divided into (i) the four non-high vowels {0, o, e, a}, which form
a set of mutually exclusive harmonic counterparts, and (ii) the two high vowels {i, u}, which
are neutral and so may occur with any vowel from the first set. Vowels from the first set {o,
o, e, a} are mutually exclusive in roots, regardless of word class. So if a root contains /a/, its
other vowels must come only from the set {a, i, u}, /e/ only occurs with {e, i, u}, and so on.
Put more concisely:

(2) If there are two [-high] vowels in a phonological word then they must be identical.

The vowel harmony system operates across all lexical roots, apart from some borrowings.
Table 1 shows the distribution of V; and V, in native CVCV noun roots where both Vs are
short and oral (there are 274 such roots in the database used for this study).

Vowel harmony in words is root-controlled. Affixes vowels are either /i u/, or a harmonising
vowel, written here as /A/; there are no invariant affix vowels from the harmonising set {o, o,
e, a}. Thus, for example, the NC1 class prefix /kA-/ has four allomorphs {ko, ko, ke, ka}, as
illustrated in the following:
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PHONETIC  ORTHOGRAPHIC GLOSS

kabara kabara old man
kjéré?é kere'e tongue

Yoitfl - kovooci wild custard apple
kWo kW~ kokoo egg

If the stem contains only high vowels, then the affix vowel usually surfaces as [a], as in
/kA-kulw/ [kak™dlu] ‘hailstone’ (but see below).

The high vowels /i/ and /u/ are neutral and usually transparent, as illustrated by (3)—(5)
(see McGill 2011 for some exceptions to transparency).

3) [kwc\)gW im™“3]
kA-grimé
NCl-log
‘log’

(4) [k“omis™ on?]
kA-misomi:
NCI-story
‘story’

(5) [ositfij6  he]
A-si-tfij6  h-¢
3P-HAB-get AG2-PRO
‘they get them’

In some words, the mid vowels [ [e] and [o] (or [5]) may surface unexpectedly as affix
vowels. A case in point is the word [nijl- no] ‘send/RLS-VENT’ from (1) above. The ventive
suffix is underlyingly -na, and so we should expect [niju- -ni] here. This is an instance of an
optional (i.e. lexically- spemﬁed) process of affix vowel assimilation which occurs when the
root contains only high vowels, whereby an affix vowel A is realised as either:

e [c], if the root contains only /i/, as in (6)), or;
e [0] (or sometimes [2]), if the root contains only /u/, as in (7)), or a mix of /i/ and /u/, as in

(8)) and (9)).

In contrast, in the (b) examples no assimilation has taken place and these forms are
consistent with the vowel harmony process described above. It is not yet known if there is any
way to predict whether this assimilatory process will apply.

(6) a. [eds: 171 A-dzd 17 ‘African rosewood trees (NC2)’
b. [atfT:(he)] A-tfT: (h¢)  “(it is) upper grinding stones (NC2)’
(7) a. [k“olu] kA-la: ‘knee (NC1)’
b. [kalu] kA-L:u ‘hunger (NC1)’
®) a. [kYositi] kA-sit:d ‘fig tree (NC1)’
b. [kasidu] kA-sidu ‘whip (n.) (NC1)’
(9 a  [k“3k™mri] kA-kir ‘wizard, k.o. (NC1)’
b. [kah™ittfi] kA-hditfi  <cloud (NC1)’

Note that the (a) forms are not disharmonic according to (2) above, since they only contain
a single non-high vowel — it is just that (2) alone cannot explain why the prefix surfaces with
a mid vowel. For further examples see McGill (2011).

Anderson (1980) briefly discussed prefix—root vowel harmony in nouns for the Eastern
Kainji language Amo. He states that ‘[t]hough this vowel harmony may provide a phonetic
“target”, considerable variation still exists even on individual words’ (1980: 157). This is true
for Cicipu affix-vowel harmony to some extent, especially in the Tidipo dialect. An example
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of failure to harmonise in Tirisino can be seen in the token [ak’i:s¥6] ‘spirits’ in the list of
labialised and palatalised allophones above (compare example (10) from the same speaker).

(10) [oK'iis™6 sddént  pa:
A-kiisé si-domu  pa:
NC2-spirit HAB-live here

‘spirits live here’

Tone

Cicipu vowels are found with two contrastive tones: H and L, with contour tones being found
on long vowels and diphthongs. Examples of contrast are given in the list below; see also
the verb forms in the list of geminates occurring word-initially in verb forms above, which
illustrate tone contrast in monosyllabic words.

Tone contrasts

ROOT TONES PHONOLOGICAL ORTHOGRAPHIC GLOSS

H ku-sé: kusaa mountain

L ka-s:a kassa leaf

H ké—Atﬁ: kataa shoe

HL u-ta: utaa bow (i.e. hunting)
H t:j: ttl container

HL t1: t1i shit

HH kaija kaaya room

HL ka:ja kaaya bean

HH tfu-kald cukulu tortoise

HL ka-kadlu kakulu hailstone

Predictable tones in verbs
Verb lexemes are inherently toneless, deriving their surface tones from their Tense-Aspect-
Mood properties (such systems are called ‘predictable’ by Kisseberth & Odden 2003: 61).
Perhaps the most important grammatical function of tone in Cicipu is to mark the distinction
between realis and irrealis mood. Other than the 2PS form (where there is also a segmental
difference), it is only the tone which distinguishes the two moods: compare /u-dik™a/ ‘he/she
went” with /a-duk™a/ ‘he/she should go’. In the orthography, irrealis verbs are written with
an acute accent over the first vowel, for example, tdukwa.

Falling or rising tones can occur phonetically as a consequence of applying a particular
tone pattern to a long vowel, diphthong, or sequence of two vowels. This is illustrated by
example (11), where the first two tones of the realis LHL pattern fall on the long vowel.

(11) [wiiito]
u-uto\LHL
3S-go_out\RLS
‘he/she/it went out’

Note that while LH tones can arise from the overlay of grammatical tone patterns, they
are never lexically specified.
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Downdrift and downstep with ‘Plateauing’

Tones in Cicipu utterances undergo automatic terraced downdrift within each intonation
group, whereby the pitch of each H is lower than that of the one before. Successive L tones
also decline in pitch, but by less, and thus the distinction between H and L is less towards the
end of an intonation group than at the beginning.

Non-automatic downstepped H tones also occur. For example, in the post-verbal
complement position of non-imperative clauses, objects whose initial vowel is underlyingly H
always surface at the same pitch level as the previous (underlying) L. Subsequent L tones are
even lower. Examples (12)—(14) demonstrate three phonetic levels of pitch in realis clauses
(for these examples, there are accompanying whistle tracks produced by the speaker). The
phonetic pitch of these utterances can be explained by assuming a ‘Plateauing’ rule (Goldsmith
1990: 36), causing HLH to become HJHH. Thus, in (12), for example, underlying /ftinda
kas:a/ is realised as [tind| 4 kés:a] by the delinking of the L from the /a/ of /tind3/ to become
a floating tone, and the consequent backward spreading of the H tone of /kés:a/.

(12) HMML
tinda kas:
1P.see\RLS NCl.leaf
‘we saw a leaf’

(13) HMMMML
tinda ka:ja Wil
Ipsee\RLS NCl.hut yesterday
‘we saw a hut yesterday’

(14 HMMMLM
tinda kaija dori
Ipsee\RLS NCl.hut formerly
‘we saw a hut formerly’

The same phenomenon has been observed in a heterogeneous set of syntactic environments
(see McGill 2009: 137-139), which suggests a more general description is possible.

Transcription
The text provided is Markus Yabani’s retelling of the Hausa audio version of ‘The North Wind
and the Sun’.

Phonemic transcription

Vowel elision and coalescence are common at word boundaries, with the rightmost vowel
quality usually dominant, e.g. /ambe¢ 1@ diwa:ja/ (line 5) surfaces as [Ambeld:waaja). As
discussed above, certain grammatical constructions induce tonal downstep, and where this
occurs word-internally, it is indicated by |. Downstep at word boundaries (e.g. between a
verb and its complement) is not marked here. Rightward-spreading of high tones is common,
and this too has been omitted. Tense-Aspect-Mood tone patterns superimposed on verbs are
glossed using a backslash (e.g. 3P-do\RLS).

kanabai kampa kanabai ku:|léndzi ke / npépi / kVakual:e g6, ulend31 nwpépi /
wii kiidi, wii] sa?a vi)jéju / aja: gad:dma / uléndzi with/a: wuda: upépi udisti / upépi
wu¢k udu kima wulsara vi: ¢Jeju uh'a: / uda: ulend31 u?usu / to kVakul:e, séi ga
wina z:a wi:tono kiddu / in met:égd mé:vi mu:|jéju, u]u ni / degele met:iégu méana
kima, 0va?a me / uva?lla me, kdm kam / degelé: / apépi wuh'a: 10, indd 4mbe 1&:
:waija / wéja igVada 02dst wéivi / degelé: 4na wiizjana / u?ungono / bubububu / u?ésu
?ésenu, u?osu ?ésenu, urosu 2ésenu / metAeguAmel , Ug uJa tj“e upo?o me / uguja tje
Up5?3 z:4 vil:e met:ég / degelé:, ja: uja: tja: uja: uja: uja:, vja: fjakd vir gdjami wévi,
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Uja: fjakd v 2dst wéivi, uguja tfé / degéle:, wéja utfa: kala:hija / wéja usdl:ama z:
vilie / degelé, ulend31 wiéja uh'a: to indd 4ambe 1&: trwd:ja / uléndzi waja wiiitono /4n
wi:ton:0, thwa:ra ug“aruwana / u?ésu ugwaruwana, u?ésenu usidi / w‘jfix usidi, u?6s
utfd: nsidi i géi/ degelé:, z:a vil:e witiwa tfa:?wai tidarmuk™ vi / évi in katii ké:vi /witija,
Up5?5 met:égil /

[sSIEN<N

=

Orthographic transcription

Kanabai kampa kanabai k-ulenji ke, n-upepi. Kwaakulle go, ulenji n-upepi wu-kkudu, wu-
sa'a v-uyeyu, ayda gaddama. Ulenji wuhyda wudaa upepi u'lisi. Upepi wu-kkudu kuma
wu-sa'a v-uyeyu, uhyia udaa ulenji u'iisti. To kwaakulle, sei ga wuna zza wuutono kudu in
mettegu meevi m-uyeyu, uytiuni. Degelee, mettegu mana kuma, uva'a me, uva'ila me kam
kam. Degelee upepi wuhyaa to, indu ambe lee u-uwaaya. Waya ugwada u'tisii weevi. Degelee
ana waayana u'ungono bu-bu-bu-bu. U'osu 'esenu, u'osu 'esenu, u'osu 'esenu. Mettegu melle,
uguya ce upd'@ me, uguya ce upd's zza ville mettegu. Degelee, uyda uyda uyda uyda uyda
uyda, uyda iyaaka v-uguyaani weevi, uyaa iyaaka v-u'istl weevi, uguya ce. Degelee, waya ucaa
kalaahiya, waya usallama zza ville. Degelee, ulenji waya uhyia to indu ambe lee u-uwaaya.
Ulenji waya wuutono. Ana wuutonno, uhwaara ugwaruwana. U'esu ugwaruwana, u'esenu
usidi. Wuy2a usidi, u'osu ucaa usidi g&i. Degelee, zza ville wuuwa caa'wii tidaamukwi vi.
Evi in katii keevi waaya, up@'s mettegu.

Interlinear version

kanabai kd-mpa kanabai k-ulénji k-e, n-upépi/ kwaakille g6, ulénji n-upépi/
account AGIl-this account AGl-sun AG1-COP and-wind that_day  TOP sun  and-wind
this story is a story of the sun, and the wind / one day, the sun and the wind /

wi-kkudi, wud-sd'a  v-uyéyu/ a-yaa gadddma/ ulénji wu-hyaa
AG7-south  AG7-time AG8-cold  3P-do\RLS test sun AGT7-say\RLS
of the south, of the cold season / they held a contest / the sun said

wi-dda upépi  v'dstu/ opépi  wu-kkidd  kimd  wi-sd'a  v-lyéyd,
AG7-surpass\RLS wind  power wind  AG7-south and AG7-time  AG8-cold
it was stronger than the wind / and the cold south wind,

U-hyaa/ U-daa ulénji v'dst/ to  kwaakille, séi ga wi-na zza
3S-say\RLS 3s-surpass\RLS sun  power OK that_day then there_is 3S-ART person
it said / it was stronger than the sun / OK one day a certain person

w-1td-no kidu/ in  mettégn mé-evi m-tyéyll, d-yiu-ni/
3S-go_out\RLS-VENT south with shirt AG4-3S.POSS AG4-cold NC7-wear-NMLZR
came out of the south / wearing his cold-weather shirt /

degelée, mettégn ma-na  kumé, 0-vi'a  m-e/  Q-va'<il>a m-2,
then shirt AG4-ART and 3s-tie\RLS AG4-PRO 3S-tie\RLS<PLAC> AG4-PRO
then, the shirt, he tied it / he tied it,

kam kam/ degelée/ upépi wi-hyaa  to, indd  ambe lée wG-u-waaya/

tight tight then wind AG7-say\RLS OK there_is 1S.PRO:LOC there LOC-NC7-come
tight / then / the wind said OK, here [ come /
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w-aya d-gwada U'lst wé-evi/ degelée ana  w-dya-na/
3s-come\RLS 3S-measure\RLS power AG7-3S.POSS then when 3S-come\RLS-PFV
then it tested its strength / then when it came/

U-1ingd-no / bu-bu-bu-bu/ u-'é6su '‘éseéni, U-'Gsu '‘ésenil,
3s-rise\RLS-VENT  [SFX] 3s-again\RLS add 3s-again\RLS add

it rose up / bu-bu-bu-bu / it increased, it increased,

U-'6s0 'ésenll / mettégh mé-lle, u-giya  cé u-pd'o m-&/
3s-again\RLS add shirt AG4-that 3s-can\RLS NEG NC7-remove AG4-PRO

it increased / that shirt, it couldn’t remove it /

z
£1x

U-giya  cé U-po'o zza  vi-lle  mettégu/ degelée, ti-yda  -yha
3s-can\RLS NEG NC7-remove person AG8-that shirt then 3s-do\RLS 3S-do\RLS
it couldn 't remove the shirt from that person / then, it tried

U-yaa U-yaa U-yaa U-yAa, U-yaa fyaaka
33-do\RLS  3S-do\RLS  3S-do\RLS  3S-do\RLS 3S-do\RLS limit

v-u-giyda-ni wé-evi,
AG8-NC7-can-NMLZR  AG7-3S.POSS
to the utmost of its ability,

U-yaa  iyaakd v-u'lisu = wé-evi, U-giya  cé/ degelée, w-dya
3S-do\RLS limit  AG8-power AG7-3S.POSS 3S-can\RLS NEG then 3S-come\RLS
it tried to the limit of its strength, it couldn’t do it / then it

u-céa kalaahiya / w-aya u-sallama zz4  vi-lle/ degelée,
3s-give\RLS peace 3s-come\RLS 3S-take_leave\RLS person AGS8-that then
yielded / it took its leave of that person / then

ulénji w-aya wi-hyda  t0, indd  4dmbe lée Ud-u-waaya/ ulénji
sun  AG7-come\RLS AG7-say\RLS OK there_is 1S.PRO:LOC there LOC-NC7-come sun
the sun said OK here I am / then the sun

w-aya w-lito-no / ana  w-luto-n-no/ u-hwaara
AG7-come\RLS  AG7-go_out\RLS-VENT when AG7-go_out\RLS-VENT-PFV  3S-start\RLS
came out / when it came out / it started

U-gwariwa-na/ U-'ési U-gwariwa-na, U-'ésénll usidi/  wi-yaa
NC7-bulge-VENT  3S-again\RLS NC7-bulge-VENT 3s-add\RLS heat AG7-do\RLS
growing in size / it got bigger, and increased the heat / it made

usidi, 0-'6su U-cda  usidi géi/ degelée, zza  vi-lle  w-liwa
heat 3S-again\RLS NC7-give heat much then person AGS8-that 3S-feel\RLS
heat, it gave a lot more heat / then, that person felt

cda'wai ti-daamukwi vi/ évi in katii ké-evi/

sweat AG6-worry\RLS  3S.PRO  3S.PRO and head AG1-3S.POSS
his sweat bothering him / him by himself
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w-aya, u-p3'5 mettégi /
3s-come\RLS  3S-remove\RLS  shirt
he removed his shirt /

Abbreviations

1 st person

2 2nd person

3 3rd person
AG agreement marker (followed by noun class)
ART article

CoP copula

HAB habitual

IMP imperative
IRR irrealis

k.o. kind of

LOC locative

NC noun class (followed by noun class)
NEG negator
NMLZR nominaliser
P plural

PFV perfective
PLAC pluractional
POSS possessive
PRO pronoun

RLS realis

S singular

SFX sound effects
TOP topicaliser

VENT ventive
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